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Vendégfogadás. 

Nemes elfogódás és kellemes örvendezés 

hatja át lelkünket. Az Erdélyi Muzeum Egylel 

megtisztelő látogatása öszinte büszkeséggel tölt 

el, nyilt szivvel, tárt karokkal tfogadjuk öket, s 

mégis feltő aggódással nézünk a vándorgyülés elé. 

Ambaár öntelt mellveregetéssel mondhatjuk 

el, hogy nem felünk, tudjuk, hogy az ilyen láto- 

gatásoknál elkerülhetetlen összehasonlitás legalább 

relativ szempontból néezve a javunkra fog kiütni. 

S méegis visszanézve a multba, a lefolyt idők 

szingazdag eseményeite, melynek itt maradt gon- 

dozott romjai, a régi pompának és ragyogó tör- 

tenelmi szinjáteknak diszletei között elünk; nem 

nyomhatjuk el lelkünk azon aggodalmát, hogy 

nem leszünk hasonlók az elődökhöz. Egy évez- 

redes kultura dicső emporiuma fölött elünk, já- 

runk; a portusi szántókon fehérlő omlatag fal- 

maradványok, a római teglák, a feltő gonddal 

összegyüjtött torsók, feliratos kövek, mind egy 

letünt kultura magas fokáról regelnek. A vallás- 

szabadság klasszikus földjen, hol a régi nemzeti 

fejedelmek székvárosában, a várbeli templom 

grandiozus oszlopai még imádkozni látták a kál- 

vinista Bethlent, a pápista Báthoriakat, Zápolyo- 

kat, kik Erdely különállásának izgalmas epizo- 

dokban gazdag történetét csinálták, kiknek por- 

ladó csontjait szetszórták a vandal kezek, s kik- 

nek csonka sarcophagjaihoz zarándokolhat csak 

el a megértő emlékezet. A forradalom rettenetei 

még nem is a törtenelemé, a kiegyenesitett kaszák 

vérontása mintha csak a minap törtéent volna, 

mintha a sebek csak most gyógyultak volna be... 

gazdag 

és régi 

történelmi mult mellett a régi dicsöség 

szenvedések szinpadán a jelen bekés 

kulturájában elve, nem tudunk lelkesedésünkben 

akkora grandiozitást, olv szent hevületet kimu- 

tatni, amilyen méltó lenne e megszentelt helyhez, 

melynek most lakói, vendéglátó gazdái vagyuuk, 

s méltó legyen ahhoz az egyesülethez, mely meg- 

alakulásának végső szálait Bod Péter magyarigeni 

curiájában találja meg, s melynek megalkotója 

Erdély legujabb korszakának egyik legklasszi- 

kusabb alakja Gróf Mikó Imre volt. 
Bizunk azonban azon rokonszenvben, mely 

Erdely metropolisának nagy elmeihez, az egyesü- 

let fényes nevü tudósaihoz füz, bizunk azon 

lelkesedésünkben, mellyel az egyesület iránt 

viseltetünk; öszinte tisztelettel, szivünk egész 

melegével várjuk öket, s reméljük, hogy a ván- 

dorgyülés azon célját, mely szerint az egyesület 

eszméit nálunk is termékeny talajra plántálhatja, 

siker fogja koronázni, reméeljük, hogy az E. M. 

E. városunkban pártfogó lelkes uj tagokra fog 

találni: miáltal a mi óhajtásaink is teljesedésbe 

mennek. A vándorgyülés sikere ugyanis egyszer- 

smind a miénk is, mert az elérhető eredmények 

által szerzendő öröm elősegiti a mi tervünket, 

t. i. azt, hogy kedves vendégeink majd oly feled- 

hetetlen emlékkel távozzanak el az ünnepség 

lezajlása után, a milyen kedves emlékünk lesz 

nekünk az ő itt tartózkodásuknak rövid ideje. 

Joggal aggódhatunk tehát, bogy igy sulyos 

e TÁRCA 
Szonett. 

Én azt a bánatot szeretem, 

Mely a földszinen játszik, 

Fekete lepkének látszik, 

És kinzóbb, mint a szerelem. 

Én azt a bánatot szeretem, 

Mely zsongva zsibongva érzik, 

Szivem csak alig, hogy vérzik, 

S kinom mosolyba lehelem. 

Én ezt a bánatot szeretem,: 

Mérgét az elfelejtett sebeknek, 

Kárát a rég elmult kikeletnek, 

Sápadt fényét őszi ragyogásnak, 

Mikor az érzés emlékké bágyad: 

Én azt a bánatot szeretem. 

Helybeli sirámok, 

amikről nem beszélnek ... 

Gyulafehérvár 1912. október hó. 

Képzeljek csak el szép fehérvári emberek.. . egy 

nap nem esett az eső s egy ilyen mindinkább kivesző- 

felben levő, szép, ragyogó őszi reggelre virradtunk. .. 

Jertem és csendben megalltam a keresztutnál (nem ahol 

annyi fehér virág, hanem ahol sok fekete sár van), bá- 

multam, mint egy elröppenő álmot, egy szines szivár- 

ványt - ez agyönyörü őszi nap ugy tolvajmodra a szivembe 

lopta magát . . . Hiába hullnak, szálldogálnak a sárguló 

falevelek, hasztalan látom a virágok szomoru hervadását, 

ami elmulásról fáradt, bus dalt regél: a nap ragyogása 

elüzte a mult napok borongó fellegeit s nem tudom el- 

hinni, hogy az ég be i volt borulva felettem! - No 

de ez még nem arról szól: amiről nem heszélnek... 

Óh prózai sáros városom te, ahol ha a katonák 

berukkolnak s a gesztenyesütő kiáll a sarokra, ez már 

a tél közeledtét jelenti, unalmas, elfásult embereknek; 

a hölgyek fejen diszelgő uj télikalapok sokasága aligha- 

nem a helybeli jólét tetőpontját jelenti, - már t. i. ami 

a tetejöket illeti... 

Óh kulturváros, ahol a mozi gócpontjának nem- 

zetközi publikuma, csupán a komikus programmnál nem 

szokott. ásitani; ahol a székek, mennyi irigy, egymást 

lenéző közönséget, mennyi sivár, üres szivet fogadnak 

magukba . . . Jó volna látni itt loco a számtalan ha- 

velockot, raglánt, kosztümöt viselők lelkét is, mert gép- 

ként mozgó alakjuk a mi unalmasságtól kongó korzónkon, 

nem árul el semmmit szellemi nivójukból - amint vé- 

giglejtenek rajta. Közönyösen, szótlanul haladnak, mint 

a bábok . . . de erről jó, hogy nem beszélnek. Mindenki 

hallgat s csak a saját gondjait érzi, amint száz sebtől 

elborultan vonszolja létét, legalább egy kis napsugárt 

óhajtva, várja, könyörögve a beborult égből... 

Áhitattal, csodálattal láttam, hogy óh ezt is meg- . 

Szász pál zalatnai beszámolója. 
Szász Pál, a magyarigeni választókerület 

nemzeti munkapárti képviselője vasárnap okt. 

6-án tartotta beszámoló beszédét kerülete legma- 

gyarabb községeben: Zalatnán. A törtenelmi em- 

lekü, meglepően szép, viruló és érdekes város, 

ahol a román tengerbe ékelt magyar városon 

lelkes és intelligens magyar polgársága teljesíti a 

a nemzeti hegemónia emberfeletti védő, terjesztő 

és erősitő misszióját, e nemes és hősies szere- 

péhez biven szeretettel, lelkes entuazismussal fo- 

gadta kiváló és népszerü ifjú képviselője politikai 

jelentőségü, esemenyszerüű beszámolóját. EzZ a 

lelkesedés nemcsak kiválóan képzett képviselőjé- 

nek szólott azonban, de szólott a kormánynak 

is, amelyet támogat és a pártnak, amelyet szolgál. 

A programmbeszéd sokban ujszerü eszméket, ideá- 

kat kipattantó tartalmasságánál fogva is jelentős ez a 

beszámoló, amelynek sulyát nem rontja le, - sőt erő- 

siti, - hogy éppen a periférián, a magyarság egy jel- 

legzetes védbástyájának távoli szigelén mondatott el. 

A beszámolót nagy érdeklődés előzte meg. Gyula- 

fehérvárról a zalatnai vicinális vonaton a kerület és 

vármegye küldöttségei utaztak Zalatnára. Minthogy azon- 

ban az érdeklődők nagy tömegének a rendes vonat szük 

lett, külön vonatot kellett inditani, melyet ugyancsak 

megtöltöttek a hivei. sSzász Pál képvilelőt, 

akit ez utján dr. Mayer Ödön orsz. képviselő, dr. Téry 

Ödön gyulafehérvár kir. körjegyző, dr. Lázár Emil gyu- 

lafehérvári királyi törvényszéki biró, Deutsch Manó 

gyulafehérvári takarékpénztári igazgató, Poungrácz Géza 

munkapárt 

alvinci főszolgabiró, dr. Tokos Géza tövisi főszolgabiró, 

Török Bertalan volt országgyűlesi kepviselő, dr. Winkler 

Albert varosi főorvos, Wiukler Janos nagyenyedi nagy- 

kereskedő, dr. Müller Jenő, a nagyenyedi munkapart 

alelnöke, Nagy Pál nagyenyedi főszolgabiro, Benkő Fe- 

renc nagyenyedi tanár, Folyovich József nagyenyedi fő- 

ispáni titkár, Cirner Ákos megyei jegyző és még igen 

köetömezsselanntama 
nn nea 

Képzeljek el, vagy ne is képzeljek, mert annak is 

borzasztó, hogy 1-10-20 napon át mindig esős, sáros 

reggelre virradtunk . Nem azért mondom, mintha 

azt senki sem tudná - sajnos - hiszen Marosportust 

megnézni most olyan aktuális s az uszkáló deszkák, 

házak roncsai oty komikusan hatnak némely finomlelkü 

szemlélőre, amennyire csak az udvarlók s hölgyek sere- 

gének legbájosabb szörnyüködésétől kitelhetik, annyi viz 

láttára. Viz. ,. viz mindenütt. . . Igen tényleg sok a 

viz az összes mellékutcákon, s az emberek fejeiben... 

Kérem, akit nem, illet ne méltóztassék magára venni, 

hiszen nem árthat senkinek, mert csak esőviz az Isten 

adtal.. 

A szép toalett - mind odalettek, igy dalol most 

aki nem szegény - nem lehet pompázni - mind 
meg- 

fog ázni - a sok őszi kosztün, - ha nap lemén.. 

A város lejebb fekvő részén, alacsony, félig rom- 

badőlt viskókban, ahol a viznek, rendnek sok őre csol- 

nakon járta a Majort s a lipovánt - didergő, kosztüm 

nélküli rongyos gyermekek, penészes, száraz kenyérda- 

rabokat rágicskálnak; sápadt, nyomorgó asszonyok, hi- 

degtől kékülő ajkakkal néznek a néma szemlélőre. .. 

Valóban itt élned halnod, sőt vizbefulladnod kell te 

szegeny nyomorgó nép.. 

Oh jöji teli idő s takarj be vegre hófehér lepleddel 

mindent, - te büszke, ócska, fejedelmi város, de ér- 

zéktelen lehetsz, ha nem érzed saját bajaidat sem, - 

amiről nem beszélnek... 

Popeszku Irén. 



/ 

Gyulafehérvári Hirlap Vasárnap október 18. 
sokan kisérték, minden állomáson meleg szeretettel és 
nagy lelkesedéssel fogadták a községek és egymásután 
csatlakoztak hozzá Vajasd, Magyarigen, Sárd, Seves, 
Metesd, Magyarompoly, stb. küldöttségei. Különösen 
meleg volt az ünnepleés Sárdon, ahol Szász József, Alsó 
fehérvármegye kiváló főispánja csatlakozott a menethez. 

Meglepő volt, hogy a küldöttséghez nagy számban 
csatlakoztak a románok is, akiknek egy csoportja pedig 
a mult választáskor elkeseredett küzdelmet folytatott 
Szász Pál ellen. 

Késő délután érkezett meg a különvonat Zalatnára. 
Az állomáson várta a vendégeket az egész kis város, 
amely igaz szivből, közvetlen egyszerüséggel fogadta 
képviselőjét és annak kiséretét. Zugó éljenzés közben 
üdvözölte Szász Pált a község nevében Müller Felix 
községi biró és a képviselő válasza után hatalmas dia 
dalmenetben, az ováció szüntelen hangjai közepett vo- 
nult a tömeg a főtérre, a hol zöld fenyőgalyakkal és 
virágokkal ékes, „Isten hozott" feliratu diadalkapu előtt 
kérte fel Szász Pált a községi nemzeti munkapárt elnöke: 
Waller József református lelkész programmbeszéde meg- 
tartására. 

A kaszinó nagyterme egészen megtelt érdeklődővel 
és poétikus, szines látványt nyujtott az emelvény, ame- 
lyet a képviselő és kisérete foglalt el, felkaréjben körü- 
lötte a község hölgyei és szemben a hallgatóság tarka 
tömege: magyar urak, polgárok, darócruháju román 
gazdák és munkászubbonyu bánya- és kohómunkások egy 
harmonikus tarka csoportban. 

A beszédet nagy lelkesedéssel fogadta a választók 
közönsége, különösen ott tört ki elementáris erővel az 
óváció, amikor a beszéd rámutatott a munkapárt törté. 
nelmi szerepére, az alkotmányosság megvédésének, a 

parlamentarizmus megmentésének szükségességére, a pro 

duktiv munka áldására és eddigi eredményeire. Rendki- 
vül becses és eseményszerüve vált a beszéd főként 
akkor, amikor nagy alapossággal kifejtette, hogy a vá 

lasztójogi reformmal együttesen meg kell alkotni a köz- 

igazgatás és ebben főként az községi és körjegyzők állo- 

mositását, ugy azonban, hogy ezzel az autonómia ne 

fosztassék meg, hanem anuak hevesen értel nezeit bázi- 

történhessék meg e részleges bifur- sain és keretében 

káció. 

E beszéd után bankett volt a kaszinóban, ahol 

Szász József főispan, Szász Pál, Cerninger Alfréd, Schwei 

ger Jenő, Kurovszky Zsigmond, Waller József, Téry 

Ödön dr.; továbbá Hajós Imre és Tomatás Vazul mun- 

kások tartottak pohárköszöntőt. A közönség mindvégig 

kitartóan ünnepelte Szász József főispánt, képviselőjüket, 
Mayer Ödön dr. t. és a többi vendéget. 

Waller pártelnök inditványára pedig táviratilag 

üdvözölték Lukács Lászlót, gróf Tisza Istvánt és báró 

Bánffy Kázmer alispánt. 

Amiíiről beszélnek... 
Hatvanhárom év hosszu idő. Lassan lepörgő 

kimért haladásában a mult eseményei között kérlelhe- 
tetlenül válogat, biztos kézzel operál, selejtez. Egyes 
nagy képzelt hatásu drámai összeülközések a jelenték- 
telen epizódok skatulyájába kerülnek, más történések 
pedig mint tragikuos megoldások, mint uj esemény- 
láncolatok kiinduló pontjai kerülnek Clio márvány- 
lapjára, hol betüit a lelkesedő emlékezet és a megértő 
utódok örök gyásza fénylő arannyal vagy tompa feketé- 
vel festi ki. A hatvanhárom év előtti nagy tömeg-kivég 
zés a történelem oknyomozó kutatói előtt a maga his- 
toriai jelentősegében folyton emelkedik; az aradi vesztő 
hely bitófáit már a megdicsőülés gloriája ragyogja be. 
Ebből a ragyogásból azonban vajmi kevés jut Gyulafe- 
hérvárnak. Az évfordulón ugy látszik nem illik, nem 
fér össze a bon-tonnal, hogy legalubb lélekben elzarán- 
dokoljunk a sirhoz, hol annyi remény szállt sirba, hogy 
aztán diadalmas feltámadásában uj reménységeknek 
legyen szülőanyjává. - Az októberi gyásznap nálunk 
egyszerü hétköznappá alacsonyult le, a historiai dátum 
nem okozolt semmiféle emóciót. Persze. Ki is törődik! 

most ilyen elavult dolgokkal, ami nezőpontunkból meg- 
érthetetlen ideálokért lelkesülő nemzeti hősökkel, kik 
fantazmagoriájukért még meghalni is tudtak. Ah, soking! 
Mi köze ennek a baisséhez, a kontreminhez, no meg a 
kaláberhez. A megélhetés iránti küzdelem idegörlő herce- 
hurcájában nincs egy perenyi idő a megállásra. Igy 
gondolkodik az utókor, a hálás, melynek már az uj 
politikai miliöben ringatták bölcsőjét, s nem tud belé- 
helyezkedni in animo annak az evoluciónak eszme- 
körébe, melynek bitófákat ácsoltak, hogy később szob- 

rokat emeljenek neki. Mondjuk ki bátran: élvezi a 

„szabadságot anélkül, hogy eszébe jutna az, 

hogy talán másként is volt ez valamikor, s ennek a 

máskéntnek vértanuságot szenvedett lerombolói, hősei 

is vannak. Hősök, kiknek emlékezetére az évfordulókon 
nem füstöl az áldozati oltár, s kiknek emlékét csak az 

a pár nyomtatott sor őrzi, melyet a modern fércelő 

kezek a normál iskolák tankönyvében bennfelejtettek. 

. 

Károly királyt ismertük már a kalendáriumok- 
ból, s a Tolnai Világlap kliséiből. Régi ismerősünk a 
királyné, Carmen Sylva is, kinek nagy szeretetéről és 
ragyogó intelligenciájáról tanuskodó dilletantizmusa a 

Divat Szalon irodalmi mellékleteiből táplálkozó magyar 

hölgyek szemében a belletrisztika előkelően finom faját 

képviseli. Most, hogy az Uránia minapi előadásában 

ismét találkoztunk velük: régi ismerősökként üdvözöl. 
hettük őket. Azonban Románia agg uralkodójának és 

fehérhaju nejenek a Mozi lepedőjén történt megjelené- 

sére a nézőtéren felhangzó taps és ováció inditó oka 

mégsem kereshető a fenséges uralkodó pár rokonszenves 

egyéniségének varázsában. A tapsrendezők itt az utó- 

pisztikus fantaz-magoriák, néma epedések a porból, 

piszokból és védvámok szélfogója mögött kinőtt fran- 
ciául beszélő román metropolis iránt, vágyódások, 
álmok, melyek minden eszközt megragadnak a repülő- 
géptől a mozi lepedőig, hogy demonstráljanak, hogy 
létezésükről tudomást szerezzünk. A mozi sötétségében 
felhangzó taps bizarr és grotesk valami volt. A „magyar 
honpolgárok" (?) ilyen nemzetközi udvariassága eddig 
csak a Nick Winterek és Maxik arcfintoritásainak ren- 
dezett ovációt, s Károly király, Carmen Sylva, s az 
egész fenséges román királyi család körülbelül nem is 
kér részt ebből a kétes dicsőségből. A román külügyek 
minisztere pedig nyugodtan alhatik a dolog felöl, a 
román nemzet iránt lelkesedő honleányaink (?) kakukfi- 
lovalitása, a rózsás női tenyerek összeverődése még 
nem fog diplomáciai jegyzekváltásra okot adni; az ilyen 
felesleges és tolakodó buzgalmat mi elintézzük - egy 
kijózanitó discrét füttyel. 

" 

A „tudományok népszerüsítése, a mult tanuságot 
szolgáltató emlékeinek ápolása s a jelen tudományának 
fejlesztése." Ez az Erdélyi Muzeum-Egyesület Janus- 
arculatu programmja. Sajnos azonban, a kettős Janus- 
fejre vaskalapot huztak; a programm legszebb és poli 
tikailag is legrentabilisabb pontját nem viszik keresztül. 
Az egyesület mélyebben járó elméi az egyesülésben, s 
ennek a tudományok népszerüsitése körül kimerülő 
tevékenységében rejlő politikai jelentőséget, ha nem is 
hangsulyozták precisen, de megérezték. A nagy tömeg 
azonban napirendre tért fölötte. A kolozsvári tüdőbeteg- 
gondozó intézet kiváló alkotás, azonban Erdélyben az 
egyesület a különböző nemzetiségi idealogiák, bakteriu- 
mok elleni védekezésre is állithat fel politikai dispensaire- 
ket. Ne legyen az egylet a tudományok exclusiv társasága, 
ne üljön rá a capital de sciencere, hanem ossza szét 
annak kamatait, tegye a tudományt, annak alkalmazható 
hasznait mindenkinek hozzáférhetővé, s ragadja meg a 
tudomány alkalmazhatóvá tételében rejlő nagy társadalom 
nevelő, politikai erőt. Ez azonban üres akadémizálással, 
muzeumok megnyitásával nem érhető el. Nem csak a 
magát européjernek képzelő középosztálynak van szük- 
sége magvas felolvasásokra, nemcsak a smokkok céljauit 
kell szolgálni, hanem a népét, amelyik szomjuhozza az 
igazságot. A vándorgyülés ezt a célt nem szolgálja. Nép 
szerü előadás sorozatok rendezése ugy magyar, min! az 
Erdélyben divatozó nemzet 

kásgimnáziumok feállitása már alkalmasabb eszközök. 
Csodálkozunk, hogy erre még nem gondolt az egyesület, 
vagy talán félnek, s nem tartják fai: dolognak a Janus- 
fej előre tekintő ifju arcának fürtjeire a frigiai sapkát 
feltenni ? 

KRÓNIKA. 
dbat 

BANKETT. 

(Székfoglaló essay.) 

Humanissime Domine! Kebelemben oly örömteli 
érzemények dulnak, vénheteg testemnek minden porci- 
kájában cikázik a mámor. lUgy mámorog a gyomorom is. 
Husok és pecsenyék párolgó testét ölti fel esmég sok 
nemes reményem. Hálával gondolok a teremtőre, mivel 
az Erdélyi Múzeum Egylet tudós elméinek is egy-egy 
gyomrott adott. Ehetünk ! Plenus venter, compilat libenter! 

Mégis némi némü furkálnak agyam 
tokjában, ugyanvalólag városunk (eh mily hevület ro- 
hanja meg arcom pirját) leend a vendéglátó gazda, s 
némileges félénkség torkolászgatja a gegémet, hogy ez 
az együttes táplálása gyomornak, amit az ujabb forrás- 
müvek közebédnek (lásd Törley), mások, az idegeneske- 
dők pedig bankettnek neveznek, nem sikerülend. Egyéni 
önálló véleményem szerint egyik sem helyes kifejezési 
módozat. Legyen szabadnom csak annyit ezuttal meg- 
jegyeznem, hogy az utóbbi elnevezés, valami helyhatá- 
rozási értelmet contemplál, a b a n-ben raggal - (lásd 
Szianyei Nyelvtan), de a „kett" szócska, mely a magyar 
és vogul-osztják kettő szónak látszik egyenes rokonjának 
lenni, határozottan helytelen, mivel egy társas étkezésnél 
nem csupán két emberfia szokott tevőleges részt venni. 

Mindazonáltal ilyen formán, hogy mivel ezen rövid 
elmeélesités messze vezetne tárgyamtól, tulajdonképpeni 
célom felé igyekszem. Mindenben a stilus etikettjének 
megőrzője lévén, a társas étkezés sorrendjét, programm 
ját (menü) ilyeténképpen állitanám össze. 

1. Hal-asztások váltó peresitésekkel (a Népbank 
ajándéka). 

2. Beél-pecsenye (kitaposták az adóvégrehajtók), 
utánna Peautadeau a Jla risotto. 

8. Istíriai kappan (fiatal mindkét nemből, avec des 
oeuf.) 

4. „Bádogbános" (Bor miniszterileg pecsételve 9 
fokos marosvizzel). 

5. Poudiug és smoking (paprikával, mely tekintette! 
ez alkalomra a XII. legio adiutrix tégláiból készült. 

6. Zuzmók és feliratos mohák (a dák korszakból). 
7. ,Lépes" méz, az aranyszivü hős papról elne- 

vezve (utánna vizet inni, mert megárt.) A viz a gyepörző 
társaság ajándéka a la Sipeaut. 

8. ,Kertészke" (mindjárt az elején a zsebecskékben 
rakandó.) 

9. Régiségek (vegyesen, emléktárgyak, kroki viccek). 
10. Bemutatása és ünnepélyes kitömése (szárazon) 

annak az árvizkárosult pasasnak, ki az Apolló mozi 
tiszta jövedelméből, sage egy koronájából felsegitséget 
nyert, s a maradékokból még négy koronát szedtek 
össze. 

11. Fekete leves (választási ma adék kortes tollakka 
12. Digestel (az E. M. E. ajándéká). 
Hazafias üdvözlettel 

lámpalázak 

Megb,, 
mint az E. M. E. 
leveledző tagja. 

AZ ÖREGEM ] 

is mindig azt mondta, hogy szeplők elüzésére, valamint finom, 
puha bőr és fehér teint elérésére és megóvására nincs jobb 
szappan, mint a világhirü „Steckenpferd" liliom- 
tejszappan. Védjegye ,Steckenferd", készíti Bergmann et 
Co. cég Tetschen a/E. - Kapható minden gyógyszertár, dro- 
géria, illetszertár s minden e szakmába végó üzletben. Darabja 
80 fillé. - Hasonlóképen csodálatosan beválik a Bergmann- 
féle ,Manera liliomtejkreém fehér és inom női 
kezek megóvására, ennek tubusa 70 f-ért mindenütt hapható. 

vereszesz, 

kocka !/2 Iiter 
húsleves részére 5 f. 

szer bevált 

Utolérhetetlen 
gyenge levesek, mártások, 

főzelékek stb. megjobbitására. 

-féle 

Kitünő 

tások stb. főzéséhez. 

húsleveskocka. 
főzelékek, ragouk, már- 

Kiváló jó 
húslevesnek betéttel való készi- 
tésére és bouillonok előállitására. 

Csakis a MAGGI névvel és a keresztesillag védjeggyel valódi. 
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- Püspökünk jubileuma. Majláth Gusztáv 

Z 
za 

Gyulafehérvár, 1912. október 13. 

Károly gróf erdélyi püspök, mint mult számunkban meg- 

irtuk, most ülte meg áldozó papságának 25 éves és 

püspökségének 15 éves jubileumát. Mult vasárnap mondta 

el ezüstmiséjét házi kápolnájában, egész csöndben, zaj- 

talanul, szokásához hiven, kerülni akarván minden hival- 

kodó ünneplést. A székesegyházban, melynek hatalmas 

hajója mindamellett megtelt előkelő ünneplő közönséggel, 

Tamási Áron prelatus-kanonok celebrálta a fényes 
misét, mely egyben az Oltáregyesület havi szentségimádá 

sának miséje volt. Istentisztelet befejeztével számosan 

üdvözölték a főpásztort ezüstmiséje alkalmából a kitett 

emlékkönyvben. 

Esküvő. Dr. Steiner Pál kolozsvári egye- 

temi magántanár és Dr. Springer Sári, Springer D. 

Adolf helyi fogorvos leánya, kedden f. hó 15-én tartják 

Budapesten esküvőjüket. 

- Távozó utásztisztek. Az utász csapatokban 

beállott ismeretes szervezeti változás folytán nemcsak 

árkász zászlóaljá változott utászzászlóaljunk állománya 

kevesbedett egy századdal, hanem a most már három 

századból álló tisztikara is lényegesen csökkent. A 

szervezeti változásokat kiegészitő tiszti áthelyezések fo- 

lyománya képpen helyőrségünkből az eddigi 12-ik utász 

zászlóaljtól a következőök helyeztettek el: Ignácz Mik 

öőrnagy zászlóalj parancsnok Szegedre, mint az ottani 

7-ik utászzászlóalj parancsnoka. Rükauf Károly százados 

Villachba, mint az 5-ik árkász szászlóalj parancsnoka. 

Konrád Rezső százados Sarajevóba, mint a 7-ik árkász 

zászlóalj parancsnoka. Malinek Pál százados az 5-ik 

árkász zászlóaljhoz Villaehba. Frank János főhadnagy a 

3 ik utász zászlóaljhoz Pettanba. Kraf Oszkár főhadnagy, 

Schvarcz Frigyes és Mökesch Ede hadnagyok Teodoba 

Raguza melett. Közönségünk őszinte sajnálattal látja a 

polgársággal mindig zavartalan egyetértésben élő utász 

tisztikar e közkedveltségnek örvendő tagjai távozását. 

- A magyar nóta örvendetes terjedése. 
Dr.Inczédy-Joksman Ödön Alsó-Fehérmegye 

főjegyzője, a nagy népszerüségnek örvendő magyar népdal 

interpretatorunk, a ki utolérhetetlen müvészettel előadott 

nótáival nem is egyszer ragadta magával közönségünket, 

végre engedett a sok oldalról hozzáérkezett ajánlatnak, 

mint értesülünk elhatározta, hogy gramophonba énekel. 

Már legközelebb tehát lesz alkalmunk az ő nótáiban 

gramophonon keresztül is gyönyörködni. Joksman 
országosan elismert nótázó hirének legfényesebb bizony- 

sága, hogy Fráter Loránt volt hangverseny igazgatója 

Luria Arthur, ki tudvalevően csak legelsőrangu müvészek 

hangversenyeitt szokta rendezni, már tárgyalásokba bo- 

csátkozott kiváló énekensünkkel tervbevett nóta-estélyekre 

vonatkozóan. 

- Segitsünk! A szeptemberi árviz városunk 
külterületén s különösen Marosportuson és itt is a leg- 

szegényebbeknél rettentő károkat okozott. A legszegé- 
nyebbek szánalmas viskói romokban hevernek, a házi- 
állatok a betakaritott és a mezőn heverő termények 

nagyrésze a szennyes áradal áldozata lett. Az ez évben 

másodszor sujtott lakosság télire a legnagyobb nyomor- 

nak nez elébe, hacsak a társadalom segitő keze nem 

támogatja a szerencsétleneket. Jószivünek ismert közön- 

ségünkhöz intézzük esdő szavunkat, kérve, hogy kiki 

nul sujtott polgártársaink felsegelyezéséhez. Az adomá- 

nyokat, melyekre ezennel lapunk is gyüjtést indit, hétről- 

hétre nyugtázzuk. 

Bucsu. Az innen zászlóaljparancsnoki minő- 

százados és családja Gyulafehérvárról való távo- 

zásúk alkalmából ez uton mondanak a család barátainak 

ismeröseinek szivélyes Isten hozzádot. A 12 évi itt 
tartózkodás alatt a polgári körökben is osztatlan tiszte- 

letnek és közkedveltségnek örvendő család távozását 

polgári társadalmunk is őszinte sajnálattal látja. 

- Házasságok. A gyulafehérvári anyakönyvi 

hivatal e héten a következő házasságokat hirdeti: Meska 

János Gábod - Muntyán Katalin Gábod. Godár János 

Kossuthfalva - Nemes Mária Kossuthfalva. Károlyi 

Márton Gyulafehérvár - Váradi Gizella Gyulafehérvár. 

Éhárt Jozsef Torockó - Balog Etelka Gyulafehérvár. 

- Levélhordó jubileum. Balázs, a népszerü 
Balázs jubilál. Huszonöt éve rójja a város utcáit, nya- 

kában a nagy börtáskával, szép időben, csuf időben, s 

hordja a leveleket öregnek, fiatalnak, urnak és szegény- 

nek. S ő a mesterségét nem szimplán csinálja, valami 

derüs filozofiával dolgozik. Akiknek nem hoz levelet, 

azoknak vigasztalással szolgál. A posta kapujában minden 

reggel szép számu ember várja, s ezeket ő mind kielé- 

giti. Kiki megkapja azt, amit várt penzeslevéltől fel egé- 

szen a szerelemig, s akinek nem jut a táskából, azok- 

nak enyhitő tapaszt tesz epedő lelkükre, s a posta lég- 

kapujába a követlkező napra ad randevut. A 

közkedvelt postásnak a kollegái valami jubileumi ünnep 

séget fognak rendezni, amelyből nagyszámu kliensei a 

közönség is részt fog kérni. Valóban megérdemli a gra- 

tulációkat, bárminő formában érjeék is azok, becsülettel 

megszolgált érettük. 

- Szinház. Krasznai Ernő, az erdélyi I. 
kerület szinigazgatója f. hó 24 én kezdi meg jól szer- 

vezett drámai és operett társulatával 24 estére terjedő 

előadásait a városi Vigadóban. A zenét a helybeli cs. 

és kir. 50. gy. ezred zenekara szolgáltatja. A törekvő 

fiatal direktor erős és modern szellemben szervezett 

társulatával nagy ambicióval készül az itteni saisonra. 

- Távozó utászszázad. A helyben állomásozó 

utászzászlóaljtól elhelyezett 180 emberből álló század 

Kra f Oszkár főhadnagy, S c h wanrz Frigyes és M ö- 

kesch Ede hadnagyok vezetése alatt szombaton hajnali 4 

órakor szállt vasutra, hogy tőlünk a távoli Dalmáciába 
menjen. 

- Megkisérlett betörés. Keddről szerdára 

virradó éjjel egy eddigele megint csak ismeretlen teltes 

özv. S áa rdi Józsefne Templom-utcai házába hatolt és 

ott az üvegfolyosó ablakát betörve a szobába akart 

menni, de a felébresztett házbeliek zajára elillant. A 

rendőrség az ismeretlen kisérletezőt erélyesen 

mozza. 

- Furfangos gazember. Szancsali Hecegán 
Mákávé már régen ismert vendége a helyi ügyészség 

fogházának. Itt szerezte ismerettségét Dezső Gy. fogház- 

őrrel is, kivel f. hoó 10. én estve összetalálkozott s aztán 

meghivott egy pár pohár borra. Egy darabig barátságosan 

iddogáltak, majd Szancsali rövidesen eltünt a fogházór 
nem kis bámulatára, mert magaval vitte az utóbbinak 

szép nagy óráját lánccal együtt. A fogházőr hazamenet 

találkozott egy szolgálatban levő rendőrrel, ki miután 

az esetről értesült, nyomban Felső Váradja felé vette 

utját, hol szerencsésen utol is érte. Rendőrségünk e 

méltán dicséretet érdemlő közege Szancsalit visszahozta 

s most egyelőre ismét az ügyészséeg fogházában he- 
lyezték el. 

- Edison-mozi. Golmann mesterről immár a 
közönség körében gyökeret vert meggyőződes, hogy 

abbeli törekvésében, hogy a helyi nagyfoku igenyeket 

kielegitse, csakis kiválót és legelsőrangut nyujt. A csü- 

törtöki előadás is csak megerősitette e kedvező véleményt 

és a mai előadás műsorát is elnondhatjuk, hogy válo 

gatott és legelsőrangu látványosságokat nyujt, oly pazar 

és izléses összeválogatásban, még a fővárosi és vidéki 

mozikat messze tulszárnyalja. A mai müsor két slágere 

„A katona becsület" és „A kitaszitott cimü mozidrámák 

méltán megérdemlik a közönség fokozott figyelmét. A 

mai müűsor sorozatából a megnyitó Pathe Jornal sem 

vonalos 

nyo- 

hiányzik. 

- Kipróbált főzőutasitás. Borju becsinált 
leves. 1 kanal zsirban apróra vágott zöld petrezselymet 
duzzasztunk, 1/a4 kiló kockára vágott borjuhust adunk 
hozzá, megsózzuk és fedő alatt pároljuk. Mikor a zsir- 
jára sül, egy kanál liszttel behintjük, a lisztet világos 
barnára hagyjuk pirulni és közben gyakran megkeverjük. 
Ha a hus még nem puha, ugy kevés vizet öntünk rá 

es puhára főzzük. Azután Maggi-féte kockából késziteti 
huslevessel feleresztjük és felforraljuk. Ha a hus puha, 
ugy mindjárt levessel eresztjük föl. 

- Bankrészvénytársaság kereskedelmi 
osztálya a helyi piac részére keres agilis tiszt- 

viselőt fix fizetés vagy jutalék mellett. Azok, kik 

pénzintézeteknél, irodákban bevezetve vannak, 

előnyben részesülnek. - Csakis oly ajánlkozókat 

jeszünk figyelembe, kik megfelelő referenciával 

és 2-5000 korona óvadeékkal rendelkeznek. - 

Cim: a kiadóhivatalban. 

- Irógégek és azok kellékei. Sok- 
szorositó és Másológépek. Amerikai 
iroda berendezések. Pénzszekrények, 
nyomtatványok. Mindennemi irodai 
felszerelések előnyös beszerzési forrása az Er- 

délyrészi Parcellázó Bank Részvény- 
társaság Kereskedelmi osztályánál, 
Marosvásárhelyt, Verbőciutca 4. sz. 
Irógépcsere, javitás és kölcsönzés. Sokszorositási 

és irógép munkák. Gép- és gyorsirási tanfolvamok. 

Vételkötelezettség nélküli bemutatás bárhol Keép- 
viselők felvétetnek. 

IRODALOM. 
/ 

Rejőd Alpár darabja. 

Szép számu közönség jelenlétében mutatta be az 
Edison szinház a budapesti Urániának a szezon egyik 
legnagyobb sikert aratott darabját: a „Romániát". Rank 

Gyulafeherváriakra nézve annyival éerdekesebb a dolog, 
mivel a darab szerzője Re j ő d Alpár városunk szülötte, 
s mia Gyulalehérvári Hirlap annyival is büszkébbek le- 
hetünk a szerző sikerére, mivel szerzője két éven át 
lapunk belmunkatársa volt. A darab a mai Romániát 
ismerteti meg velünk, bemutatja annak rohamosan fej- 
lődő iparát, kiterjedt mezőgazdaságát, kulturális előreha- 
ladását s hosszasan foglalkozik Bukaresttel, a balkáni 
Párissal. A könnyedén, nagy routinnal megirt szöveg, a 
szerecsés kézzel összeválogatott képekkel együtt sohasem 
válik unalmassá. A nagy anyagot ügyesen csoportositva 
hozza, s a szerzőnek mindig van mindenről érdekes 
mondani valója. Látszik, hogy nagy kedvvel és ambició- 
val szerkesztette össze darabját, melyben új hazáját 
simpatikusabb szipben igyekezett feltüntetni. S ebbeli 
törekvését, hogy siker koronázta, ez ugy az ország érde- 
kes mivoltának, mint a szerző ügyeségének tudható be. 
Románia festői és vadregényes tájaiban nagy élvezettel 
gyönyörködött a közönség, az egyik mozgóképben pedig 
az előlépő Károly királynak, a fiatal nemzeti állam 
népszerő uralkodójának még ovációt is rendezett. Kár, 
hogy a mozgó képek némelyike nem volt egeszen tökéletes. 

GRAND 65 
HOTEL 

hat emeletes szálloda berendezett 

Penziorendszer is. m 

Uri és női fodrász a házban. 

a Szent Lukács- és Császár-gyógyfürdőkkel szemben. (Rózsadomb parkos tövében.) 
A modern technika legujabb vivmányainak alkalmazásával teljesen ujonnan épült 

pazar fénnyel 

NAGY 

SZAÁLLODA 

250 szobával 

BUDAPEST, 
III. ZSIGMOND UTCA 38-40. SZ. 

Rézbutor, központi gőzfütés, minden szobában hideg-meleg viz, 
= villanyvilágitás, Liitek, külön olvasó-, társalgó-, irószobák stb. 

Elsőrangu étterem és kávéház. 

Kereskedelmi utazók és fürdőzőknek igen alkalmas. A vonathoz saját autojáratok. 
Villamos közlekedés minden irányában. - Mérsékelt polgári árak. Szives pártfogást kér PALLAI MIKSA 

Telefon 130 35. 

. 

igazgató tuladonos. 
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Nagy Endre a Jó Pajtásban A többi ki- 
tünő irónk mellé Nagy Endre is beállott Sebők Zsigmond 
és Benedek Elek képes gyermek-lapja, A Jó Pajtás 
munkatársainak sorába, pompás, jókevtől duzzadó elbe- 
szélést irt számára, melyet most, október elsei számában 
kezd közölni a magyar gyermekek kedves lapja. Ugyan- 
csak ez a szám, mely a rendesnél jóval nagyobb terje 
delemben és rendkivül gazdag tartalommal jelent meg, 
kezdi közölni Rudnyánszky Gyulának egy hosszabb verses 
meséjét a kis ködmönről. Sebők Zsigmond uj Dörmögő 
sorozatot kezd, Dörmögő a Királyhágón tul cimmel. 
A Jó Pajtást a Franklin-társulat adja ki; előfizetési ára 
negyedévre 2 korona 50 fillér, félévre 5 korona, egész 
évre 10 korona. Egyes szám ára 20 fillér. Előfizetéseket 
elfogad és mutatványszámokat küld a „Jó Pajtás" kiadó 
hivatala Budapest, IV., Egyetem utca 4. 

* „Az Európai béke" cimen megkapó allegó- 
rikus képet közöl a Váradi Antal és Falk Zsigmond dr. 
szerkesztette, s immár harmincharmadik évfolyamát járó 
Ország-Világ. Ügyane számban hét szép kép a nyom- 
dászok egyesületének mlut vasárnapi jubileumára vo- 
natkozik, bemutatva a nyomdászok budapesti monumen- 
tális palotáját s annak érdekesebb részleteit, valamint 
az abbaziai nyomdászszanatóriumot és a könyvnyomtatás 
föltalálója Gutenberg János és a segitő-társa Schöffer 
Péter arcképeit. Egy kedves illusztrácioónak a cime: 
„Gyermekünnep Madagaszkár szigetén*; két más kép 
a ,„Carpathia" hajót ábrázolja a fiumei kikötőben, kettő 
pedig perzsiai eseményeket hoz elénk. A Nemzeti Zenede 
nemrég elhuny tanárának Trautschnak most leleplezett 
siremlékén kivül itt látjuk a magyar irgalmasrend gene 
rálisának Thuróczy Kornélnak s a minap elhunyt Mária 
Terézia spanyol infansnőnek az arczépeit. Vagy öt-hat 
divatkép egésziti még ki e szám illusztrativ tartalmát. 
A lap irodalmi részébe regényeket, elbeszéléseket, kritikai 
cikkeket avagy költeményeket irtak: Balla Ignác, Bányász 
László, Cséri A., Csillag Gyula, dr., Falk Zsigmond dr., 
Király Gizi, Neugabauer Margit, Solymosi Elek, Versényi 
György, Váradi Antal, stb. Tartalmas, kitünően szerkesz 
tett rovatok ezenfelül: Szinház, Müvészet, Irodalom, 
Hirek, Zene, Sport stb. Mutatványszámot ingyen küld a 
kiadó hivatal (Budapest, V. ker., Hold-u. 7.) ahová az 
előfizetési pénz is beküldhető. A lap ára félévre 8 kor. 

" A „Vasárnapi Ujság" október 13-iki száma 
a szenzációs képek egész sorozatát adja napjaink leg- 
nagyobb eseményeiről a balkán hadikészületekről, saját 

kiküldött fenyképészének fölvételei alapján, Németh Jó- 
zsef Belgrádban irt cikkével. A mai mozgalmas időkben 
aktuálisak Hermann Lipót pompás katona-kepei is. A 
többi képek az Operaház megnyitó ujonságát, katonáink 
átkelési gyakorlatait a Tiszán, a tripoliszi harcteret, a 
kispesti uj rendőrkapitányságot, stb. mutatják be. Szép- 
irodalmi ujdonságok: Szende-Dárday Olga regénye, 
Berkes Imre novellája, Pásztor Arpád verse, Barie an- 
golból forditott regénye. Egyeb közlemények: Kálmán 
Gusztáv államtitkár arcképe és méltatása. Török Aurél 
arckepe és nekro ogja s a rendes heti rovatok: Irodalom 

és müvészet, sakkjáték stb. - A „Vasárnapi Ujság" elő- 
fizetési ára negyedévre öt korona, a „Világkrórika" 
val együtt hat korona. Megrendelhető a „Vasárnapi 
Ujság" kiadóhivatalában (Budapest, IV.. Egyetem-ulca 
4. szám.) Ugyanitt megrendelhető a ,Képes Néplap", 
a legolcsóbb ujság a magyar nép számara, felevre két 
korona 40 fillér. 

Szám 648.-1912. végh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. evi LX. 

t.-c. 102. §-a ertelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
gyulafehérvári kir. járásbiróságnak 1912. évi Sp. I. 258. 
számu végzése következtében Dr. Springer Aladár gyu 
latehérvári lakos javára 100 K. s jár. erejéig 1912. évi 
augusztus hó 19-én foganatositott kielégitesi végrehajtás 
utján le- és felülfoglalt és 3000 kor.-ra becsült követ- 
kező ingóságok, u. m.: Benzinmotor és őrlőmalom nyil- 
vános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a gyulafehérvári kir. járásbiróság 
1912. év V. 688. számu vegzése folytán 100 kor. tőke- 
követelés, ennek 1912. évi március hó 2. napjától járó 
50/0 kamatai, 1/30/0 váltoódij és eddig öszszesen 60 kor. 
60 fillérben biróilag már megállapított költségek erejéig, 
Borsómezőn leendő eszközlésére 1912. évi október 
hó 30-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik 
s ahoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 

hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-c. 107. és 108. § ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség eseten becsáron 
alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitesi jogot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 120. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Gyulafehérvárt, 1912. évi október hó 10-én. 

Papp Károly, kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 607-1912. vegrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-e 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
marosvásárhelyi kir. járásbiróságaak 1909. évi Sp. I. 
706/10. számu végzése következtében Dr. Erőss József 
marosvásárhelyi ügyvéd által képviselt marosvásárhelyi 
Friedmann Ernő javára 150 K. s jár. erejéig 1910. évi 
május hó 2-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján 
le- és felülfoglalt és 740 K. ra becsült következő ingó- 
ságok u. m.: butor stb. nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a gyulafehérvári kir. járásbiróság 
év V. 262/8. számu végzése folytán 50 kor. 

ennek 1909. évi junius hó 5. napjatol 
1912. 
tőkekövetelés, 

járó 50/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 79 
K. 80 fillérben biróilag már megállapitott költssgek ere- 
jeig. Gyulafehérvárt, vegrehajtust szenvedett lakásan 
leendő eszközlesére 1912. évi okótber hó 17 ik nap- 
jának délutani 4 órája hataidóúl kuüzenk s ahoz 
a venni szandekozok ezennel oly megjegyzéssel hivat- 
nak meg, hogy az érintett isgóayok az IS8. vi LX. 
t. c. 107. és 108. § ni erlelmebenm készpenztizetés mel- 
lett, a legtöbbet igerőnek, szükseg esetlen hecsaron alul 
is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat masuk is 
le- és lelülfoglaltatták es azokra kielegitesi joógot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.c. 120 §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Gyulafehérvárt, 1912. évi okt. 1 ső napján. 
PappKaároly, kir. bir. végrehajtó. 

Gyulatehérvart, a Betklen Gábor-utca 
26. szám alatti házastelek, A lakosz- 
tálylyal és minden egyéb szükséges 
melléképülettel, szép gyümölesös és 
Veteményes Kerttel, örök áron, szabad 

. ss Kézből eladó. mun 
e értekezhetni ugyanott a tulajdonossal. e 

eeseeseeeseseseese.. 
e Magtárnak; fa-, mész- vagy sörrak- 

tárnak vagy nagyobb ipar telepnek e 
e igen megfelelő nagyterjedelmü : e 

házastelek: 
E eladó Gyulafehérvárt, Báthori-utca 
: 4. sz. alatt. Értekezhetni e lap 
e kiadóhivatalában. e 

.ee.................. 

Hirdetesek 
jutanyos árban felvétetnek 
e lap kiadóhivatalában. 

czimű minden irányban tájékoztató füzetet. Gyula- 
fehérvár szép multjának részletes leirásán kivül is- 
merteti a füzet a város jelenkori állapotát, elvezeti 
a tanulót a szükséges tudni és látni valokhoz, ok- 
tatja, tanitja, ismereteit bőviti, megmagyarázza a 
hasznos tudnivalókat sorrendben, ahogy azt egy ér- 
telmes vezető szokta tenni. A mely tanuló átolvasta 
a Gyulafehérvári Kalauz-t, az már többet tud Gyu- 
lafehérvárról, mint a mennyit fog tudni az iskola- 
ban hallottakból, mert a Kalauz sok oly részletet 

emlit, mit az iskola elhallgat. 

S Ára 50 fillér. 

es 

örgy főtéri üzletében 

v 

Gyulafekérvarit. 

Ara 50 fillér. 



vVasárnap október 17 Gyulafehérvári Hirlap 5. 

mely a tüz-, baleset-, szavatossági, 

betörés és lóbiztositásokat müveli, 

E Gyulafehérvár részére kiterjedő 

főügynök séget 
; szándékozik szervezni. eflektán- 

m 
sok, kik jó összekötetéssel birnak, 

: küldjék jelentkezésüket :-: 

jemi : sett mőlolhatja Szám 647-1912. Vható. 

) 0f mali 1f Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. éevi 

kályhaezüst-festeket. LX. t-c. 102. 6-a értelmében ezeanel közhirré 
Nem pattan le vörös- teszi, hogy a gyulafehérvári kir. járásbiróságnak 
reizzott kályhákroólsem 1912. évi. Ő. 306/9. számu végzése következ- 
hancm kihülések után a tépen Dr. László Jenő gyulafehérvári ügyvéd, 
ismét szép ezüstfényü mint néhai Rajnai Ignácz hagyatéka részére ki- 

marad. Nem robban. rendelt zárgondnok kérésére az örökhagyó ha- 
Használatban vrendkivül kiadós. gyalékaként leltározott és a leltár I. A. C. 17 

„EXISTENZIA 7672. JELIGÉRE Gyulafehérvárt kapható: eeen et ingók: butor stb. nyilvános 
Schlesinger Téstvérek ' 

E Haasenstein és Voglerhoz, Jaulus és Társa és Misselbacher j. 8-nél Mely árverésnek a gyulafehérvári kir. járás- 
e Budapestre. ae eizt aiéó Egyedüli gyárosok: biróság 1912. eévi Ö. 306/9. számu végzése 

Állanaonn fartós Georg Benda- folytán Gyulafehérvárt Deák Ferenc-utca 18. sz. 

em zssesséei Lutz-Werke a l1912. évi október hó 19-ik napjának e.e..e........... ezüstiesték. prpnztestékgyér délutáni 2 órája határidőül kitüzetik s ahoz 
A a Wa. Traismauer, N 0e. Prad. a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
e e ivatnak meg, hogy az erintett ingóságok az 
v v 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmé- 
e ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, 
A A szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 
. e Kelt Gyulafehérvárt, 1912. évi október hó 
v 2. napján. 
e e Papp Károly, 
A A kir. bir. végrehajtó. 

e e 
v V 

e húzott drótszállal. * E0) viátas j minit 
a g Dr. Oetker-féle sütőport 12 fill 

: TÖRHETETLENI A használ teljesen hygienikus, orvosok 
e Magyar e .a. , , által, élesztő helyett ajánlva. 
V SIEMENS SCHUCKERT MűvEk V Köh gés, rekediség és hurut Minden tésztanemüű és sütemény ez 
e Budapest, VI., Teréz körut 38. szám. e ellen nincs jobb a által nagyobb, porhanyabb és könnyeb- 
A A 2 emetefü kó l ben emészthető lesz. 

öe.eeeeeerő RETHY-féle zemetefa oukorkánál, Dr. Oaikar-fála Vanillincukor a 12 fillét 
a legnemesebb füszer tej, tészták, süte- 
mények, Kakao, chokolade, eremek, 
kalács, torták, pudding, habnál és mint 

cukor mindenféle süteményeknéel hintő- 
pornak használható. Pólol 2-3 szál 
vanilliát egy fel csomag Dr. Vetker-féle 
Vanillincukor, Egy kiló finom cukorba ve- 
gyitve, ebből 1-2 teakanál egy csésze 
teába a legkellemesebb izü ital előállit- 

tattik. Dr. Oetker-féle sütőpor és Vanilliacukor 
minden füszer- és vegyeskereskedésben 
kapható, részletes használati utasitással 
egvütt ingyen mellekelve. 

Vasárlásnal azonban vigyázzunk és határozottan 

Réthy félét kerjünk, mivel sok h: iszontalan útán- 

zata van. Az eredetinek min- RÉTHY név. 
den darabján rajta van 

1 dohoz ára 60 filjér. Nagy ve 1 Kor, Mindenütt kapható. 

Csak Réthy-félét fogadjunk ell 

illiók 
használják 

rekedség, katarus, el- 
nyálkásodás, göres 6s 
szamárhurut ellen a 

Legujabb 

maganjaro 

MOTOROS FÜRÉSZ 

a fenyővel ; 

6100 bizonyitvány, orvosok és magán- 
személyek tanuskodik ennek biztos 
batásáról. 
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Kiváló kellemes és izletes cukorkák (Bonhons). 8E 3 

Csomagja 20 és 40 fill., nagy csomag 60 fill. baltával, favágásna és CSÉPLÉSI celokra * É 

nád Viroei kiválóan alkalmas 3 menetsebességgel. . e Aöá 
Kapható: Frőlich Oszkár és Vlád Virgil - 2s 

gyeve Gyulafehérvár. Bármely hegyes vidéken, sil rossz uta- 8 v és 

kon is fennakadás nélkül müködik. s E a i a 
. s 

sz é. 
a( ( i 

Jömsi 
; * 

z Eegz 1 8 pai 
[ a( ( z e z 

a(é a( N a() a(/ ö e 

a(é ( 
ma) /m 

z ás Mé 
/ E 

(é a ( si 
valódi z - 

(é : Ő a(JÉ olosó árak részletre is. Teljes jótállás é A2 MaucsUK-cipősaRok ŐÉ bolcsó árak részletre is. Teljes jótállás öi 
( DOBOZ A ( Külön osztály: fámegmunkáló gépekben. 

hé Árjegyzeket ingyen és bérmentve küld: 
. z ss es 

(É MINŐSEGE: nANDLER ÖDÖN 
z motortelepe 

( BEUDAPEST, VI K, LOVAG-UTCA 2. SZÁM. 

Szőnyeg és butorszövet gyárosok 

a Kolozsvár, Unió-u. 3 sz. Gyár: Sopron. 

Nagy választék linolaum, viaszosvászon, szövet- és függönyök, roletták és tapétákban. Nagy raktár valódi nerzsa szönyegekben. 

z 
z 



6. Gyulafehérvári Hirlap Vasárnap október 13 
a ytogastata atta azeamaaa 7 ; 2 

lálA julius hó 1-én kezdődik Dr. POLC7 Tisztelettel értesitem a helybeli és vidéki n. 6. láló kurzus REZSŐ ügyvéd kolozsvári intézetében. közönséget, hogy 

e a tetemesen megnagyobbitva t hó elsejével : MHunyadi-tér 4. szám alá (Uuy-fle há) 
helyeztem át. 

függő, fali és asztali 

rőtörekvesem, mint eddig, ezután is 0da fog 
irányulni, hogy nagyrabecsütt megrendelőim bizal- 
mát dívatos szabásu, elegáns és gondosan elké- 
szitett munkámmal, nemkülönben előzékeny és pon- 

tos kiszolgálással kiérdemeljem. 
A nagyközönség szives pártfogását kérve 

tisztelettel BREITENBAOH ANTAL fériszabó. 

csillárok, fém és szen- 

lábas égők, vezeték- 

alkatrészek, ugyszin- akakokkokokokokokokakokokakakakokaboat 

Csemegeszölő 
legfinomabb fajokból 5 kilós postacsomag 
A Koronáért bérmentve utánvéttel kapbató 

Dv. Budiny Miklós orvosua Csák 
am (Temesmegye.) am , 

Gyulafehérvárt,ő suben Pöstyén-sősborszeszt 
Széchenyi-utca 1i3. 
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tén villanycsengők 

izléses választekban 

találhatók: 
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mint kiváló háziszert úgy külső, mint 
belső használatra. Megszüntet : fej-, 
fog-, gyomortfájást, csuszt, kösz- 

vényt, hajhullást stb. 
Főelárusitó Gyfehérváron és környékén : 

VLAD VIRGII. gyógyszerész, 

Bemegtekintésére. Raktárunk, mely a legnagyobb az országban, a legegysze- Miklós gyógyszertárakban. Nagyenyeden: U. Kovács Józset, rübbtől a legfinomabb kivitelü, művészek által tervezett és szakbizottság Sckuller. Viktor gyógyszertárakban által felülyizszált hutorokból áll, teljes lakásberendezéseket művészi p tervek szerint készitünk, minden darab jótállás mellett adatik el. 
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Kitünő minőségü és legmagasabb szilárdságu Portland Cementet ajánl! olcsó áron a x 

1 Kugler és Társai 

I1-Úál Brassóban. : i 
Itt helyben kapható id. Misselbacher J. B. czégnél. x 

sesésésédésésésésésésésésésésésésésésésésésésésésésÉsÉSÉSÉSÉSÉSÉSÉSÉSÉSÉSÉSÉSÉSÉSÉSÉSÉSÉTÉSÉBÉSÉSÉSÉSESÉSÉBÉSÉJÉSÉSÉÉE 
Nyomatott Papp György könyvnyomdájában Gyulafehérvárt. 
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a , a és elnyalkásodás ellen p lez BUTORCSARNOK: Egyer mellpasztillái K s........ vA ES HITELSZÖVETKEZET AV k Az élvágyat nem rontják és Kitünő izüek, az Orsz. Közp. Hitelszövetkezet tagja. Doboza lés 2 korona. 12 éve fennáll, felhivja a n é. hutorvásárló közönség figyelmét, hogy VIII., 
Megfőlt a 4Eróbadoboz 50 fillér. E. melyasztita esak 4 József-körut 28. sz. (Bérkocsis-utca sarok), valamint IV., Ferenciek- 

egfojt ez az átkozo er-mellpasztila Kirilv; jonun alalaki elviségei endez 

eg kelee Kapható gyágytárakban és drogeriákban. meggyogyitott ! tere 1. sz. (Királyi bérpalota) ujonnan átalakított h lyiségeiben rendezett , 
. ge és e és szetkütáta ramta: . EGEE: LE és EGGER Butapast, Vi, Bonta,12,s lakásberendezési ki állitás x Kapható Gyulafehrvárt: Frölich Oszkár, Vlád Virgil, Vértes [ "* 


